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 Sicherheitshinweise: 

 Anwendung nur nach Anleitung! 
 �Nicht auf bedruckten, lackierten oder beschichte-

ten Oberflächen anwenden! Nur auf trüben,  
vergilbten und verwitterten Scheinwerfergläsern 
aus Kunststoff anwenden. 

 �Bitte verwenden Sie das Schleifpapier nicht auf 
eingefärbten oder beschichteten Scheinwerfer- 
gläsern, da dadurch diese Beschichtungen an  
den behandelten Stellen entfernt werden könnten. 

 �Scheinwerfer mit feinen Rissen oder Trübung auf der Innen-
seite können nicht vollständig wieder aufbereitet werden. 

 �Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen!

 Anwendung:
A) Vorbereitung: 
1. Scheinwerfer gründlich waschen und von Schmutz 
befreien 2. Den Bereich um die Scheinwerfer herum 
zum Schutz mit Klebeband abkleben. 

DE AT

SCHEINWERFER-AUFBEREITUNGS-
SET GEBRAUCHSANLEITUNG:

 �Bestimmungsgemäße  
Verwendung:

Herzlichen Glückwunsch. Mit Ihrem Kauf haben  
Sie sich für ein hochwertiges Produkt entschie-
den. Dieses Produkt dient mindestens 2x zur 

Aufbereitung von matten, stumpfen oder vergilbten Kunst-
stoff-Scheinwerfern und verbessert dadurch die Sicht und 
sorgt, insbesondere bei Nachtfahrten, für mehr Sicherheit. 
Die Versiegelung vermindert erneutes Vergilben und bietet 
langanhaltenden und wetterfesten UV-Schutz.Verwenden 
Sie das Produkt ausschliesschlich für den vorhergesehenen 
Zweck. Dieses Produkt ist nicht für den kommerziellen Ge-
brauch geeignet. Es ist nur für den Gebrauch im Haushalt 
und ähnlichen Anwendungen geeignet.

 Lieferumfang:  
1 Scheinwerfer-Politur 50 g, 1 Scheinwerfer-Versiegelung 
30 g, 4 Schleifstreifen 2000er, 4 Schleifstreifen 3000er,  
4 Schleifstreifen 5000er, 4 Poliertücher, 1 Polierblock

Legende der verwendeten Piktogramme

Bedienungsanleitung lesen und 
aufbewahren!

Warn- und Sicherheitshinweise 
beachten!

Entsorgen Sie Verpackung und 
Produkt umweltgerecht!

Verpackungs aus verantwortungs-
vollen Quellen

WARNUNG! 

 �Im Allgemeinen ist das Produkt nicht hautreizend. 
Bei Hautkontakt waschen Sie die betroffenen 
Hautpartien mit Wasser und einem milden  
Reinigungsmittel ab. 

 �Nach Augenkontakt spülen Sie Ihre Augen mehrere 
Minuten bei geöffnetem Lidspalt unter fließendem Was-
ser. Bei anhaltenden Beschwerden Arzt konsultieren. 

 �Nach Verschlucken kein Erbrechen herbei- 
führen, sofort Arzthilfe zuziehen.

2. Klebeband um den Scheinwerfer herum entfernen.  
3. Das aufpolierte Scheinwerferglas mit der ULTIMATE 
SPEED Scheinwerfer-Versiegelung versiegeln. So bleibt 
das Scheinwerferglas länger klar und sauber.

Scheinwerfer-Versiegelung :
1. Scheinwerfer gründlich reinigen und von Schmutz be-
freien. 2. Etwas ULTIMATE SPEED Scheinwerfer-Versiege-
lung auf ein Poliertuch geben und gleichmäßig auf dem 
Scheinwerfer verteilen. 3. Die Versiegelung etwa 5 ‒ 10 
Minuten ablüften lassen, bis eine trockene Schicht ent-
steht. 4. Den Scheinwerfer mit einem sauberen, weichen 
und trockenen Tuch auf Hochglanz polieren. 5. Für maxi-
malen Schutz Anwendung alle 3 Monate wiederholen.

 Lagerung:
 Produkt kühl und trocken lagern. 
 Mindesthaltbarkeit: 5 Jahre

 Entsorgung:
Bitte entsorgen Sie das Produkt entsprechend der in 
Ihrem Land geltenden Bestimmungen und Gesetze.

 Service / Hersteller:
MTS Group Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
DE-76761 Rülzheim
Tel.: +49 7272 9801900
www.mts-gruppe.com
E-Mail: servicecenter@mts-gruppe.com
IAN: 469352_2310 
Serien-Nr.: 115524
Modell: DIS-165 
Stand: 02/2024 | Version 1.0

B) Bei matten Stellen und Vergilbungen: 
1. Etwas Polierpaste auf das Scheinwerferglas auftragen 
und mit dem Poliertuch polieren. Je fester man aufdrückt und 
je schneller man poliert, desto schneller ist man fertig.  
2. Falls das Scheinwerferglas sehr verwittert ist oder 
einige Bereiche mit der Politur allein nicht ganz klar zu 
bekommen sind, bitte mit Punkt C) weitermachen.

C) Für stark verwitterte Scheinwerfer: 
1. Wickeln Sie das 2000er Schleifpapier um den Gum-
mi-Klotz. Tauchen Sie beides in Wasser und schleifen Sie 
damit das Scheinwerferglas (nass) mit waagerechten 
Bewegungen und Wasser so lange bis keine groben Un-
regelmäßigkeiten mehr sichtbar sind. Anschließend die 
Schleif-Rückstände mit einem Tuch entfernen. 2. Wickeln 
Sie das 3000er Schleifpapier um den Gummi-Klotz. Tau-
chen Sie beides in Wasser und schleifen Sie damit das 
Scheinwerferglas (nass) mit senkrechten Bewegungen 
und Wasser so lange bis keine kleineren Unregelmäßig-
keiten mehr sichtbar sind. Anschließend die Schleif-Rück-
stände mit einem Tuch entfernen. 3. Wickeln Sie das 
5000er Schleifpapier um den Gummi-Klotz. Tauchen Sie 
beides in Wasser und schleifen Sie damit das Scheinwer-
ferglas (nass) mit waagerechten Bewegungen und Was-
ser so lange bis die Oberfläche glatt und gleichmäßig ist. 
Anschließend die Schleif-Rückstände mit einem Tuch ent-
fernen. 4. Etwas ULTIMATE SPEED Scheinwerfer-Politur 
auf das Scheinwerferglas auftragen und mit dem Polier-
tuch und senkrechten Bewegungen auf Hochglanz polie-
ren. Je fester man aufdrückt und je schneller man poliert, 
desto schneller ist man fertig. 

D) Abschließende Schritte: 
1. Politur-Rückstände mit einem feuchten Tuch entfernen. 

 Safety Instructions: 

 Use only according to the instructions. 
 �Do not use on any printed, painted or coated  

surfaces. Only use on cloudy, yellowed and  
weathered plastic headlight lenses. 

 �Please do not use the sandpaper on coloured or 
coated headlight lenses, as this may remove these 
coatings from the areas treated.  

 �Headlamps with fine cracks or cloudiness on the 
inside cannot be completely restored. 

 Keep out of the reach of children!

 Application:
A) Preparation: 
1. Wash headlight thoroughly and remove dirt  
2. Protect the area around the headlights by  
applying tape.

B) For matt spots and yellowing: 
1. Apply a little polishing paste to the headlight lens 
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HEADLIGHT RESTORATION KIT 
INSTRUCTIONS FOR USE:

 �Intended use:
Congratulations. You have decided on a 
high-quality product with this purchase. Use 
this product at least 2 times to recondition 

matt, dull or yellowed plastic headlights, improving 
visibility and ensuring greater safety, particularly 
when driving at night. The sealant reduces yellowing 
from developing again and provides long-lasting 
and weatherproof UV protection. Use the product 
exclusively for its intended purpose. 
This product is not for commercial use. It is only suitable 
for domestic use and similar applications.

 Scope of delivery: 
1 Headlight polish 50 g, 1 Headlight sealing 30 g,
4 Sandpaper 2000, 4 Sandpaper 3000, 4 Sand- 
paper 5000, 4 Polishing cloths, 1 Sanding block

Legend of the pictograms used

Read and retain operating 
instructions!

Observe warning and safety 
instructions!

Dispose of packaging and product in 
an environmentally friendly manner!

Packaging from responsible 
sources

WARNING! 

 �In general, the product is not irritating to the skin.  
In case of skin contact, wash the affected skin 
areas with water and a mild cleanser.

 �After eye contact, rinse your eyes under running 
water for several minutes with the eyelids open. 
Consult a doctor if symptoms persist.

 �If swallowed, do not induce vomiting, seek  
medical attention immediately.

Headlight sealing:
1. Thoroughly clean the headlight and remove any 
dirt. 2. Apply a little ULTIMATE SPEED Headlight 
sealing to a polishing cloth and spread evenly over 
the headlamp. 3. Allow the sealant to flash off for 
about 5 ‒ 10 minutes until a dry film is formed.  
4. Polish the headlight to a high gloss with a clean, 
soft and dry cloth. 5. For maximum protection  
repeat the application every 3 months.

 Storage:
 Store product in a cool and dry place 
 Minimum durability: 5 years

 Disposal:
Please dispose of the product in accordance with  
the regulations and laws in force in your country.

 Service / Manufacturer:
MTS Group Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
DE-76761 Rülzheim
Tel.: +49 7272 9801900
www.mts-gruppe.com
E-Mail: servicecenter@mts-gruppe.com
IAN: 469352_2310  
Series No.: 115524
Model: DIS-165 
Stand: 02/2024
Version 1.0

and polish with the polishing cloth. The greater the 
applied pressure and higher the speed of polishing, 
the faster the task will be completed. 2. If the head-
light lens is very weathered or some areas cannot be 
made completely clear with the polish alone, please 
continue with step C).

C) For heavily weathered headlights: 
1. Wrap the 2000 grit sandpaper around the rubber 
block. Dip both in water and wet sand the headlight 
lens with horizontal movements and adding water 
until no more major irregularities are visible. Then 
remove the sanding residue with a cloth. 2. Wrap the 
3000 grit sandpaper around the rubber block. Dip 
both in water and wet sand the headlight lens with 
vertical movements and adding water until no more 
minor irregularities are visible. Then remove the sand-
ing residue with a cloth. 3. Wrap the 5000 grit sand-
paper around the rubber block. Dip both in water 
and wet sand the headlight lens with horizontal 
movements and adding water until the surface is 
smooth and even. Then remove the sanding residue 
with a cloth. 4. Apply a little ULTIMATE SPEED Head-
light polish to the headlight and polish to a high 
gloss using the polishing cloth and a vertical motion. 
The greater the applied pressure and higher the speed 
of polishing, the faster the task will be completed. 

D) Final steps: 
1. Remove polish residues with a damp cloth.  
2. Remove the masking tape from around the headlight. 
3. Seal the polished headlight lens with the ULTI-
MATE SPEED Headlight sealing. This will keep the 
headlight lens clearer and cleaner for longer.
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 Veiligheidsvoorschriften: 

 Alleen volgens de instructies gebruiken! 
 �Niet gebruiken op bedrukte, gelakte of gecoate 

oppervlakken! Alleen voor doffe, vergeelde en 
verweerde koplampglazen van kunststof gebruiken. 

 �Gebruik het schuurpapier niet op gekleurde of 
gecoate koplampglazen, omdat hierdoor de coa-
tings op de behandelde plekken verwijderd zou-
den kunnen worden. 

 �Koplampen met fijne scheurtjes of een waas aan 
de binnenkant kunnen niet volledig worden hersteld.

 Buiten bereik van kinderen bewaren!

 Gebruik:
A) Voorbereiding: 
1. Was de koplampen zorgvuldig en verwijder even-
tueel vuil. 2. Plak het gedeelte rond de koplampen 
ter bescherming met tape af.

het opgepoetste koplampglas met de ULTIMATE 
SPEED schijnwerper-verzegeling. Zo blijft het kop-
lampglas langer helder en schoon.

Schijnwerper-verzegeling:
1. Reinig de koplampen zorgvuldig en verwijder eventu-
eel vuil. 2. Doe wat ULTIMATE SPEED schijnwerper-ver-
zegeling op een polijstdoek en verdeel gelijkmatig over 
de koplamp. 3. Laat de verzegeling ongeveer 5 ‒ 10 
minuten drogen, totdat een droge laag ontstaat.  
4. Polijst de koplamp met een schone, zachte en droge 
doek tot een hoogglans resultaat. 5. Voor maximale 
bescherming dient u dit om de 3 maanden te herhalen.

 Bewaren:
 Bewaar het product op een koele en droge plaats 
 Minimale houdbaarheid: 5 jaar

 Verwijdering:
Verwijder het product conform de in uw land  
toepasselijke bepalingen en wetgeving.

 Service / fabrikant:
MTS Group Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
DE-76761 Rülzheim
Tel.: +49 7272 9801900
www.mts-gruppe.com
E-mail: servicecenter@mts-gruppe.com
IAN: 469352_2310  
Serienr.: 115524
Model: DIS-165 
Versie: 02/2024 
Versie 1.0

SCHIJNWERPER- 
ZUIVERINGSSET 
GEBRUIKSAANWIJZING:

 �Beoogd gebruik:
Proficiat. Met uw aankoop hebt u voor een 
hoogwaardig product gekozen. Dit product 
dient minimaal 2x voor de restauratie van 

matte, doffe of vergeelde koplampen van kunststof 
en verbetert hierdoor het zicht en zorgt, met name 
bij nachtelijke ritten, voor meer veiligheid. De coating 
vermindert opnieuw vergelen en biedt een langduri-
ge en weerbestendige UV-bescherming. Gebruik het 
product uitsluitend voor het beoogde doel. 
Dit product is niet geschikt voor commercieel gebruik. 
Het is bedoeld voor huishoudelijk gebruik en dien-
overeenkomstige toepassingen.

 Verpakkingsinhoud: 
1 schijnwerper-politoer 50 g, 1 schijnwerper-verzegeling 30 g,  
4 schuurstrips, korrel 2000, 4 schuurstrips, korrel 3000,  
4 schuurstrips, korrel 5000, 4 polijstdoeken, 1 polijstblok

B) Bij matte plekken en vergeelde stukken: 
1. Breng een beetje polish op het koplampglas aan en 
wrijf met de polijstdoek uit. Hoe steviger de druk, des te 
sneller kunt u polijsten en des te sneller bent u klaar.  
2. Als het koplampglas erg verweerd is of bepaalde 
plekken alleen met de polish niet helemaal helder  
kunnen worden gemaakt, gaat u door met punt C).

C) Voor sterk verweerde koplampen: 
1. Wikkel het schuurpapier met korrel 2000 rond  
het rubberen blok. Dompel beide in water onder en 
schuur hiermee het koplampglas (nat) met horizontale 
bewegingen en water zolang totdat er geen grove on-
regelmatigheden meer zichtbaar zijn. Verwijder hierna 
de schuurresten met een doek. 2. Wikkel het schuurpa-
pier met korrel 3000 rond het rubberen blok. Dompel 
beide in water onder en schuur hiermee het koplamp-
glas (nat) met verticale bewegingen en water zolang 
totdat er geen kleinere onregelmatigheden meer zicht-
baar zijn. Verwijder hierna de schuurresten met een 
doek. 3. Wikkel het schuurpapier met korrel 5000 rond 
het rubberen blok. Dompel beide in water onder en 
schuur hiermee het koplampglas (nat) met horizontale 
bewegingen en water zolang totdat het oppervlak 
glad en gelijkmatig is. Verwijder hierna de schuurresten 
met een doek. 4. Breng wat ULTIMATE SPEED schijn-
werper-politoer op het koplampglas aan en polijst het 
glas met de polijstdoek en verticale bewegingen tot 
een hoogglans resultaat. Hoe steviger de druk, des te 
sneller kunt u polijsten en des te sneller bent u klaar. 

D) Afsluitende stappen: 
1. Verwijder de polish-resten met een vochtige doek. 
2. Verwijder de tape rond de koplamp. 3. Verzegel 

Legende van de gebruikte pictogrammen

Gebruiksaanwijzing lezen en 
bewaren!

Waarschuwings- en veiligheidsin-
structies in acht nemen!

Verpakking en product op  
milieuvriendelijke wijze afvoeren!

Verpakking van verantwoorde 
herkomst

WAARSCHUWING! 

 �In het algemeen is het product niet irriterend  
voor de huid. Bij contact met de huid, wast u de 
aangetaste huidgedeelten met water en een mild 
reinigingsmiddel.

 �Na contact met de ogen, de ogen gedurende 
enkele minuten onder stromend water uitspoelen 
met de oogleden open. Raadpleeg een arts als  
de symptomen aanhouden.

 �Bij inslikken, geen braken opwekken, onmiddellijk 
een arts raadplegen.

 Varnostna navodila: 

 Uporabljajte samo v skladu z navodili!
 �Ne uporabljajte na potiskanih, pobarvanih ali pre-

mazanih površinah! Samo ob oblačnem vremenu, 
porumenele in obrabljene plastične leče žarometov 
iz plastike.

 �Brusnega papirja ne uporabljajte na obarvane ali 
prevlečene leče žarometov, ker bi lahko odstranili te 
prevleke je bilo mogoče odstraniti tretirana območja.

 �Žarometi z drobnimi razpokami ali motnostmi na 
notranji strani na notranji strani ni mogoče v celoti 
predelati obnoviti.

 Hranite zunaj dosega otrok!

 Uporaba:
A) Priprava: 
1. temeljito operite žaromete in odstranite umazanijo. 
2. Območje okoli žarometov Za zaščito pokrijte s 
trakom.

SI

KOMPLET ZA OBNOVO ŽAROMETOV 
NAVODILA ZA UPORABO:

 �Namen Uporaba:
Čestitamo. Z nakupom izbrali ste visokokak-
ovosten izdelek. Ta izdelek se uporablja vsaj 
2x za obnovo dolgočasnih, dolgočasnih 

ali porumenelih dolgočasne ali porumenele plastične 
žaromete in izboljša vidljivost in zagotavlja večjo var-
nost, zlasti pri vožnji ponoči. Tesnilna masa zmanjšuje 
porumenelost ter zagotavlja dolgotrajno in vremensko 
odporno UV-zaščito. Izdelek uporabljajte le za 
predvideni namen. 
Ta izdelek ni primeren za komercialno uporabo.  
Primeren je le za gospodinjstvo in sorodne namene.

 Obseg dobave: 
1 tuba politure za žaromete 50 g, 1 tuba tesnilne 
mase za žaromete 30 g, 4 brusne trakove 2000,  
4 trakovi za brušenje 3000, 4 trakovi za brušenje 
5000, 4 krpe za poliranje, 1 polirni blok

Legenda uporabljenih piktogramov

Preberite navodila za uporabo in 
obdržite!

Opozorila in varnostna navodila 
opazujte!

Odstranite embalažo in izdelek na 
okolju prijazen način!	

Embalaža iz odgovornega viri

OPOZORILO! 

 �Na splošno izdelek ne draži kože. V primeru  
stika s kožo sperite prizadeto mesto. prizadete 
dele kože z vodo in blagim detergent. 

 �Po stiku z očmi si izperite oči. oči nekaj minut z 
odprtimi vekami. pod tekočo vodo. Če simptomi 
vztrajajo, se posvetujte z zdravnikom.

 �Ob zaužitju ne povzročajte bruhanja, Takoj 
poiščite zdravniško pomoč.

SPEED tesnilne mase za žaromete. To ohranja leča 
žarometa ostane dlje časa jasna in čista.

Tesnilne mase za žaromete:
1. temeljito očistite žaromete in odstranite vso 
umazanijo. 2. Na polirno krpo nanesite malo  
ULTIMATE SPEED tesnilne mase za žaromete in ga 
enakomerno razporedite po žarometu. 3. dovolite, 
da se tesnilna masa 5 do 10 minut, dokler se ne ust-
vari suha plast. 4. očistite žaromet z s čisto, mehko in 
suho krpo polirajte do visokega sijaja. 5. za največjo 
zaščito ponovite uporabo Ponovite vsake 3 mesece.

 Shranjevanje:
 Izdelek shranjujte v hladnem in suhem prostoru. 
 Najkrajši rok trajanja: 5 let

 Odstranjevanje:
Izdelek odstranite v skladu z veljavne predpise in 
zakone v vaši državi.

 Storitev / proizvajalec:
MTS Group Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
DE-76761 Rülzheim
Tel.: +49 7272 9801900
www.mts-gruppe.com
E-Mail: servicecenter@mts-gruppe.com
IAN: 469352_2310  
Series No.: 115524
Model: DIS-165 
Stand: 02/2024 
Version 1.0

B) Za dolgočasna področja in porumenelost: 
1. Nanesite nekaj polirne paste na steklo žarometa 
in polirajte s polirno krpo. Tesnejši ste in hitreje kot 
poliraš, hitreje končal si. 2. če je leča žarometa zelo 
vremensko pogojeni ali nekatera območja ne pos-
tanejo pregledna kljub uporabi sistema POLITURA 
za žaromete, nadaljujte z Nadaljujte s točko C).

C) Za močno obrabljene žaromete:
1. Okoli gumijastega bloka ovijte brusni papir zrnatos-
ti 2000 gumijasti blok. Oba potopite v vodo in z njo z 
vodoravno lečo (mokro) obrusite lečo žarometa z 
vodoravnimi gibi in vodo, dokler ni več ni več vidnih 
grobih nepravilnosti. Nato ostanke brušenja odstranite 
s krpo odstraniti. 2. Okoli gumijastega bloka ovijte 
brusni papir zrnatosti 3000 okoli gumijastega bloka. 
Oba potopite v vodo in z njo obrusite lečo žarometa 
(mokro) z navpičnim gibi in vodo, dokler nepravilnosti 
niso več vidne. Nato ostanke brušenja odstranite s 
krpo tkanina. 3. Okoli gumijastega bloka ovijte 
5000-gramski brusni papir. Oba potopite v vodo in 
obrusite lečo žarometa (mokro) z vodoravnim  gibi in 
vodo, dokler površina ni gladka in enakomerna. Nato 
ostanke brušenja odstranite s krpo odstraniti. 4. Na 
lečo žarometa nanesite malo ULTIMATE SPEED POL-
ITURA za žaromete in jo z navpičnimi gibi s krpo za 
poliranje spolirajte do visokega sijaja. Veliko pritiska  
in hitreje ko poliraš, hitreje končaš.

D) Končni koraki: 
1. z vlažno krpo odstranite ostanke loščila. 
2. odstranite trak okoli žarometa. 
3. Zatesnite lečo poliranega žarometa z ULTIMATE 

HU

 Biztonsági utasítások: 

 �Csak az útmutatás szerint alkalmazza! 
 �Ne használja nyomott, lakkozott vagy bevonatolt 

felületeken! Csak műanyagból készült zavaros, 
megsárgult és viharvert fényszóróüvegen használja. 

 �Kérjük, ne használja a csiszolópapírt befestett 
vagy bevonatolt fényszóróüvegen, mert ezzel  
eltávolíthatja a bevonatokat a kezelt helyen. 

 �Finoman repedezett vagy belső felületükön  
homályos fényszórók nem javíthatók fel teljesen 

 �Gyermekek elől elzárva tartandó!

 Alkalmazás:
A) Előkészítés:
1. Alaposan mossa le és tisztítsa meg a szennyező-
désektől a fényszórókat 2. Ragassza le a fényszórók 
körüli területeket ragasztószalaggal, azok védelmére.

B) Matt és megsárgult helyeken: 
1. Vigyen fel egy kevés polírozópasztát a fényszóróüveg-

SPEED fényszóró tömítőanyag termék bevonatával.  
Így a fényszóróüveg tovább marad átlátszó és tiszta.

Fényszóró tömítőanyag:
1. Alaposan tisztítsa meg a fényszórót és távolítsa el 
a szennyeződéseket. 2. Tegyen egy kis ULTIMATE 
SPEED fényszóró tömítőanyag terméket egy polírozó-
kendőre és ossza el egyenletesen a fényszórón.  
3. Hagyja a védőbevonatot 5 – 10 percig levegőz-
ni, amíg száraz réteg keletkezik. 4. Polírozza a fény-
szórót egy tiszta, puha és száraz kendővel ragyogó 
fényesre. 5. A maximális védelem érdekében ismétel-
je meg az alkalmazást 3 havonként.

 Tárolás:
 A terméket hűvös és száraz helyen kell tárolni. 
 Minimális tartósság: 5 év

 Ártalmatlanítás:
Kérjük, ártalmatlanítsa a terméket az Ön országá-
ban hatályos rendelkezések és törvények szerint.

 Szerviz / gyártó:
MTS Group Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
DE-76761 Rülzheim
Tel.: +49 7272 9801900
www.mts-gruppe.com
E-Mail: servicecenter@mts-gruppe.com
IAN: 469352_2310 
Sorozatszám: 115524
Modell: DIS-165 
Állapot: 02/2024 
Verzió 1.0

FÉNYSZÓRÓ-TISZTÍTÓ KÉSZLET 
HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ:

 �Rendeltetésszerű használat:
Fogadja jókívánságainkat. Vásárlásával 
egy kiváló minőségű termék mellett döntött. 
Ez a termék legalább 2x szolgál matt, tom-

pa vagy megsárgult műanyag fényszórók kezelésére, 
és javítja ezáltal a látást, és gondoskodik- különösen 
éjszakai vezetésnél - nagyobb biztonságról. A 
védőbevonat csökkenti az újbóli sárgulást, valamint 
hosszan tartó és időjárásálló UV-védelmet nyújt. A 
terméket kizárólag az előirányzott célra használja. 
Ez a termék nem alkalmas kereskedelmi használatra. 
Csak háztartási használatra és hasonló alkalmazá-
sokhoz felel meg.

 Szállítási terjedelem:   
1 fényszóró polírozó 50 g, 1 fényszóró tömítőanyag  
30 g, 4 Csiszolócsík, 2000-es, 4 Csiszolócsík,  
3000-es, 4 Csiszolócsík, 5000-es, 4 Polírozókendő, 
1 Polírozóblokk

re és polírozza azt a polírozókendővel. Minél szorosab-
ban nyomja rá és minél gyorsabban políroz, annál gyor-
sabban lesz kész. 2. Ha a fényszóróüveg nagyon kopott, 
vagy egyes területei a politúrral egyedül nem lesznek 
egészen átlátszóak, kérjük, folytassa a C) ponttal.

C) Erősen kopott fényszórókra: 
1. Tekerje a 2000-es csiszolópapírt a gumitömb 
köré. Mártsa mindkettőt vízbe és csiszolja velük a 
fényszóróüveget (nedvesen) vízszintes mozdulatokkal 
és vízzel addig, amíg többé már nem láthatók durva 
egyenetlenségek. Ezután távolítsa el a csiszolási ma-
radékokat egy kendővel. 2. Tekerje a 3000-es csiszo-
lópapírt a gumitömb köré. Mártsa mindkettőt vízbe 
és csiszolja velük a fényszóróüveget (nedvesen) füg-
gőleges mozdulatokkal és vízzel addig, amíg többé 
már nem láthatók kisebb egyenetlenségek. Ezután 
távolítsa el a csiszolási maradékokat egy kendővel. 
3. Tekerje az 5000-es csiszolópapírt a gumitömb 
köré. Mártsa mindkettőt vízbe és csiszolja velük a 
fényszóróüveget (nedvesen) vízszintes mozdulatokkal 
és vízzel addig, amíg felület simává és egyenletessé 
válik. Ezután távolítsa el a csiszolási maradékokat 
egy kendővel. 4. Tegyen egy kevés ULTIMATE SPEED 
fényszóró polírozó terméket a fényszóróüvegre és 
polírozza azt ragyogó fényesre egy polírozókendő-
vel és függőleges mozdulatokkal. Minél szorosab-
ban nyomja rá és minél gyorsabban políroz, annál 
gyorsabban lesz kész. 

D) Befejező lépések: 
1. Távolítsa el a politúr maradékát egy nedves kendő-
vel. 2. Távolítsa el a ragasztószalagot a fényszóró körül. 
3. Zárja le a kifényesített fényszóróüveget az ULTIMATE 

A használt piktogramok magyarázata

Olvassa el és őrizze meg a  
használati utasítást!

Tartsa be a figyelmeztető és 
biztonsági utasításokat!

A csomagolást és a terméket kör-
nyezetbarát módon ártalmatlanítsa!

Felelős forrásból származó 
csomagolás

FIGYELMEZTETÉS!

 �A termék általában nem irritálja a bőrt. Bőrrel  
való érintkezés esetén az érintett bőrfelületeket 
vízzel és enyhe tisztítószerrel mossa le.

 �Szemmel való érintkezés után nyitott szemhéjjal né-
hány percig folyó víz alatt öblítse ki a szemét. Ha a 
tünetek továbbra is fennállnak, forduljon orvoshoz.

 �Lenyelés esetén ne idézzen elő hányást,  
azonnal forduljon orvoshoz.


